realky. Vysledkem dvouletého patrani je graficky
velmi zdarila kniha Spoluzici, ve které najdeme
informace o dvanacti détech, které byly béhem
svého studia postizeny norimberskymi zakony.
Jejich osudy dnes pripomina i pamétni deska
v budove skoly.

Kniha mapuje vyvoj jednotlivych udalosti,
dopad norimberskych zakonu, protizidovska
opatteni a atmosféru Plzné 30. a 40. let minulého
stoleti, ale zaroven je i malou vypovédi o dnesni
generaci, které neni historie lhostejna. Studentim
i vedoucim pedagogtim, ktefi toto dilo pfipravili,
patii uznani a velky dik.

Seminaf ministri skolstvi Rady Evropy

Pod nazvem ,,Teaching remembrence through
cultural heritage* probihal v Ceské republice ve
dnech 23.-25. dubna t.r seminaf ministru Skolstvi
zemi Rady Evropy. Pamatnik Terezin byl nadmiru
poctén zadosti Ministerstva Skolstvi o spolupraci
na organiza¢nim zajisténi tohoto setkani.

24. dubna se setkani konalo pravé v Terezing,
kde bylo zahdjeno v konferencnim sile Muzea
ghetta. Pfitomné pfivital feditel terezinského
Pamatniku  Jan Munk. Poté se za fecnickym
pultem vystiidali s rozliénymi ptispévky hosté ze
zahraniéi i z Ceské republiky: ministryné skolstvi
CR Petra Buzkova, zastupkyn& Terezinské
iniciativy Dagmar Lieblova, ¢i odborna pracovnice
Vzdé&lavaciho a kulturniho centra Zidovského
muzea v Praze Marie Zahradnikova. Hlavnim
feCnikem Pamadtniku Terezin byl historik,
doc. Vojtéch Blodig, ktery ve svém referatu
predstavil praci vzdélavaciho oddéleni této
instituce. Ze zahrani¢nich delegati zminme jesté

Jednadni seminare vedli Petra Buzkovad, ministryné skolstvi,
a Jan Munk, reditel Pamatniku Terezin

Seminar meetings were led by Czech Minister of Education
Petra Buzkova and Terezin Memorial director Jan Munk

vystoupeni funkcionaiky Rady Evropy Gabrielly
Battiani ¢i Eckharta Johna, ktery vystoupil
s prednaskou o hudbé v terezinském ghettu.

Na programu dne bylo také piijeti ucastnikti
zastupci mésta Terezina v Cele se starostou Janem
Hornickem, ¢i prohlidka expozic Muzea ghetta,
Magdeburskych kasaren a byvalé policejni véznice
gestapa v Malé pevnosti. Svym mezinarodnim
rozmérem i mistem konani byl bezesporu nadmiru
naplnén smysl celého setkani. Terezin ovSem nebyl
jedinym hostitelem; jednani také probihala v Praze
i na jinych mistech republiky.

At the close, all the participants received
confirmation of having graduated from the 'How to
Teach the Holocaust' seminar, making it possible
for them to pass on their improved knowledge and
awareness to their students and colleagues.

Students of the Gymnasium on Mikulasské
namésti in Plzen (Pilsen) have been tracing the
fates of Jewish students of the II'" Czechoslovak
State Realschule in the city, within the framework
of the '"Vanished Neighbours' project of the Jewish
Museum in Prague's Education and Cultural
Centre. The results of two years of research have
been presented in the well laid-out book Spoluzaci
('Classmates'), which contains information
regarding twelve children afflicted by the
Niirnberg Laws during their studies, and whose
fates are also now recalled by a memorial plaque in
the school building.

The book maps the development of particular
events, the impact of the Niirnberg Laws, anti-
Jewish measures and the atmosphere of Plzen in
the 1930s and 1940s;
it also includes a
brief account of the
modern generation,
who are not indi-
fferent to history.
The students and
teachers who prepa-
red this volume
deserve respect and
considerable thanks.

Publikace o Projektu Spoluzaci
Publication of the Spoluzaci ("Classmates') project

Gouncil of Europe Ministers of
Education Seminar

Under the title “Teaching Remembrance
Through Cultural Heritage” a seminar for Council
of Europe Ministers of Education Seminar took
place in the Czech Republic on April 23"-25" this
year. The Terezin Memorial was exceptionally
honoured by the Czech Ministry of Education's
request to collaborate in the organisation of this
meeting.

On April 24" the meeting venue was at Terezin
itself, beginning in the conference hall of the
Ghetto Museum. Those present were welcomed by
the director of the Terezin Memorial, Jan Munk;
the speaker's podium subsequently saw a range of
different contributions made by guests from the
Czech Republic and abroad, including Czech
Minister of Education Petra Buzkova, Dagmar
Lieblova representing the Terezin Initiative and
Marie Zahradnikova, a member of the professional
staff of the Education and Cultural Centre of the
Jewish Museum in Prague. The principal speaker
for the Terezin Memorial was a historian
doc. Vojtéch Blodig, whose paper introduced the
work of the Memorial's education department. Of
the contributions made by delegates from abroad,
particular mention should be made of those by
Council of Europe functionary Gabriella Battiani,
and Eckhart John, who gave a lecture on music in
the Terezin Ghetto.

As part of the day's programme participants
were also received by representatives of the town

Terezinska tryzna 2006

Dne 21. kvétna 2006 se na Narodnim hibitove
pred Malou pevnosti konala Terezinska tryzna. Za
ticasti vyznamnych hostd zastupujicich vladu CR,
zahranicni velvyslanectvi, byvalé vézn¢ a mnohé
organizace byla polozenim vénci a nékolika
proslovy vyznaénych osobnosti ucténa pamatka
tisicti obéti terezinskych represivnich zatizeni.

Na program tryzny volné navazoval odpoledni
koncert v byvalé terezinské jizdarné. V témeér
autenticky dochovanych prostorach zaznélo
Verdiho Requiem doprovazené projekci obrazi
a vypovédi pamétnikl terezinského ghetta.
Requiem Guiseppe Verdiho v ghettu Terezin
nacviCil R. Schéchter a v letech 1943-1944 bylo
uvedeno celkem Sestnactkrat. Navrat tohoto dila do
prostiedi, kde se pred nékolika desitkami let hralo,
se stalo dojemnym piripomenutim osobni tragédie

Terezinska tryzna 21.5. 2006
The Terezin Commemoration, May 21" 2006

zpévakl a hudebnikt, z nichz vétSina za svou
odvahu ti¢inkovat v Requiem zaplatila zivotem.

Organizatory koncertu byly Pamatnik Terezin
a mezinarodni hudebni festival Prazské jaro. Pod
taktovkou Murry Sidlina hrali a zpivali ¢lenové
Chorus and Orchestra of The Catholic University
of Amerika a Virtuosi Pragenses. Solové party
ptevzali Sharon Christman, Eleni Matos, Steven
Tharp a Gary Relyea.

Koncertu v Tereziné byla pritomna i pani Livie Klausova
Czech First Lady Livia Klausova at the Terezin concert

of Terezin, led by the mayor, Jan Hornicek, and
took a tour of the expositions in the Ghetto
Museum, the Magdeburg Barracks and the former
Gestapo prison in the Small Fortress. The sense of
the entire meeting was clearly fulfilled in terms of
the international dimension and venue. Terezin
was not, of course, the only hosting institution:
meetings were also held in Prague and elsewhere
during the seminar.

The Terezin Commemoration 2006

The annual Terezin Commemoration was held
on May 2172006 at the National Cemetery in front
of the Small Fortress. In the presence of notable
guests representing the government of the Czech
Republic, foreign embassies, former prisoners and
numerous organizations, wreathes were laid and a
number of speeches given by distinguished
speakers to honour the memory of the thousands of
victims of the apparatus of repression at Terezin.

An afternoon concert in the former riding
school at Terezin followed on from the

Provedeni Requiem v terezinské jizdarné
Verdi's Requiem performed in the Terezin riding school

Commemoration programme. The almost
authentically preserved venue resounded to Verdi's
Requiem, accompanied by projections of pictures
and testimony by those who remember the Terezin
Ghetto. Giuseppe Verdi's Requiem was rehearsed
in the Terezin Ghetto by R. Schachter, and
performed there a total of sixteen times in the years
1943-44. The return of this work to a place where it
was played several decades ago was a compelling
reminder of the personal tragedies of the singers
and musicians who last performed the piece, most
of whom paid for their bravery in doing so with
their lives.

The concert organisers were the Terezin
Memorial and the international Prague Spring
music festival. Members of the Chorus and
Orchestra of the Catholic University of America
and the Virtuosi Pragenses sang and played under
the baton of Murry Sidlin; solos were performed
by Sharon Christman, Eleni Matos, Steven Tharp
and Gary Relyea.

Kontakty - Contacts

Adresa - Address
Pamatnik Terezin, Narodni kulturni pamatka
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tel.: 416-782 442, 416782131, fax: 416-782 245
Muzeum ghetta - Ghetto Museum

tel.: 416-782 576, fax: 416-782 993
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tel.: 416-782 949

Sti‘edisko setkdavani I1. - Meeting Centre I1.
tel.: 416-782 654
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Policejni véznice gestapa

The gestapo prison

Rozmisténi vézii na dvorech

Policejni véznice gestapa v Malé pevnosti byla
zpocatku pouze muzskou véznici. Az v Cervnu
1942 sem zacaly prichazet zeny zat¢ené stejné ja-
ko muzi za svou politickou protinacistickou
¢innost.

V areélu pevnosti se pivodné nachéazely Ctyfi
dvory, z nichz byl jeden pouzivan pro
administrativni Gcely. Jednalo se o tzv. ,,spravni*
dvur, kde byla umisténa pfijimaci kancelat nové
prichozich véznu, dale straznice, kancelar velitele
véznice Heinricha Jockela a sklad odévi.

Zbylé dvory oznacené 1 - III slouzily
k ubytovani véznt. Vzhledem ke stale
nartistajicimu poctu internovanych bylo tfeba na
podzim 1944 rozsitit kapacitu véznice o dalsi, tedy
IV. vézensky dvir. Dvory ¢. I, Il a IV obyvali
muzsti vézni, dvur ¢. III byl uréen zatCenym
zenam.

Vézenské dvory byly viceméné podobné
zafizeny. V jejich prostorach se nachazely
predevsim hromadné cely a samotky, nckde
1 primitivné vybavené oSetfovny s marodkami.
Pouze na I. dvofe byla v provozu koupelna
s odvsivarnou, jez slouzila, pokud to jeji
vykonnost umoznila, centralné pro vézné z dalsich
¢asti Malé pevnosti. Soucasti I. dvora byl téz sklad
potravin a kuchyné, ktera zasobovala jidlem celou
véznici.

Pohled na I. vézensky dviir
View of Prison Yard I

Dvur ¢. II plnil z¢asti ulohu ubytovaci, ale
i pracovni. V jeho prostorach se nachazely
pracovni dilny truhlarska, kovarska, zamecnicka
a elektrotechnicka, dale pak napf. pradelna,
tiskarna a kniharna.

Zivot véziit v Malé pevnosti byl v mnoha
smérech s postupnym vyvojem 2. svétové valky
stale hufe snesitelny. VSechny dvory prekrocily
svou ubytovaci kapacitu. Napf. cely 1. dvora
obyvalo za Casu vojenské trestnice na 200 véznu.
V dobé 2. svétové valky se pocet véznu neustale
zvySoval a v jejim zavéru dosahl ve stejnych
prostorach az 1 500 osob. Nejinak tomu bylo
i v ostatnich ¢astech véznice.

Gely a jejich vzhled

Vsechny cely v prostorach I. az III. dvora byly
soucasti kasemat a mély podobny vzhled. Jednalo
se o tmavé, studené a vlhké kobky, v nichz delsi
pobyt ptsobil negativné na zdravi véznénych.

Na vyse zminénych tfech vézenskych dvorech
mély hromadné cely i samotky jen nejnutnéjsi
vybaveni. Cely hromadné byly opatieny
tiipatrovymi palandami, stolem a lavicemi,
jednoduchymi ptihradkami pro osobni véci véziiti
a primitivnim, zcela nedostacujicim hygienickym
zazemim.

The division of prisoners into yards

The Gestapo (secret police) prison in the Small
Fortress was originally intended to serve only for
men. [t was only in June 1942 that women started to
arrive, arrested like the men for their anti-Nazi
political activities.

There were originally four courtyards within the
prison area, of which one was used for
administrative purposes. The reception office for
newly arrived prisoners, the wardroom, the office
of Camp Commandant Heinrich Jockel and the
clothing store were located in this “Administrative
Yard”.

The other yards, numbered I-III, housed the
prisoners. Given the ever growing number of
internees, it was necessary in the autumn of 1944 to
expand the capacity of the prison through the
addition of another yard, No. IV. Yards I, Il and IV
held male prisoners, while Yard I1I was set aside for
women.

All of the yards were equipped more or less
similarly. They comprised primarily the mass cells
and isolation cells, and sometimes primitively
equipped surgeries and sick-bays. Only in Yard I
was there an operational washroom with de-
lousing station, which served where its capacity
allowed centrally for prisoners from other parts of
the Small fortress as well. The food store, and the
kitchen that supplied food to the whole prison,
were also partof YardI.

The role of Yard II was partly as housing, and
partly for work. There were joinery, metalworking,
lock-smithing and electro-technical workshops
here, as well as, for example, a laundry, print shop
and book-bindery.

In many ways the lives of the prisoners in the
Small Fortress became harder to bear as the Second
World War wore on. All of the yards were crowded
beyond their capacities: the cells of Yard I, for
instance, housed 200 prisoners when part of the
military penitentiary, but during the wars prisoner
numbers increased continually, and ultimately the
same space would accommodate 1,500 internees.
The situation was no different anywhere else in the
prison.

All of the cells in Yards I-III were part of the
casemates, and looked the same. They were dark,
cold and damp, and staying in one for a long period
had anegative impact on prisoner health.

In these three yards, the mass cells and isolation
cells had only the most essential fittings. Mass cells
had three-storey bunks, a table and benches, simple
pigeon holes for prisoners' personal belongings and

o

Cela ¢. 38
Cell No. 38

Pocty véziu v téchto celach zejména v zavéru
valky drasticky prevySovaly jejich skutecnou
kapacitu. Napt. v celach I. dvora bylo natésnano po
70 - 90 véznich. Zivot jim navic znepiijemioval
vSudyptitomny hmyz, jenz pienaSel mnohé
nebezpecné nemoci.

Zanejobavanéjsi celu Malé pevnosti platila cela
¢. 2 na . dvore, jez byla ur¢ena vyhradné muzim
zidovského puvodu. Na par metrech ¢tverecnich
zivofilo az na 60 vézil. V cele nebyly zadné
palandy, vézni museli pfespavat ve stoje nebo se
prostiidat na studeném betonu. Jediné hygienické
zatizeni predstavoval kbelik v rohu mistnosti.
Vyjimeéné nebyly pripady, kdy se stafi, nemocni
nebo k smrti vycerpani vézni udusili z nedostatku
vzduchu.

Neméné naroény byl Zivot na samotkach. Cast
samotek byla bez oken, izolovani vézni zustavali
po celou dobu ve tmé a ptespavali na slamniku
pfimo na zemi. Zachod jim nahrazoval kbelik. Do
samotek byly umistovany osoby, s nimiz gestapo
jesté nedokoncilo vyslechy a bylo tieba zamezit
moznému Sifeni informaci v pribéhu vysetfovani.
Byli do nich téz zavirani vézni za nejrizngjsi
prestupky proti tdborovému rezimu. Trest
v samotkach jim Casto zostfovala hladovka.

Velikosti 1 vzhledem se od cel 1. az III. dvora
odliSovaly hromadné cely IV. dvora. Ty byly
vybavené Ctyfpatrovymi palandami, deseti
umyvadly a dvéma zachody. Jednotlivé cely
obyvalo obvykle 400 az 600 muzi, pro néz bylo
udrzovani hygieny v téchto podminkach zcela
nemozné. Zachody
neustdle pretékaly
vykaly, na sténach se
srazely pary, vzduch
byl zkazeny a ne-
dychatelny, vsSude
spousty hmyzu.

Podobné désivé
podminky vladly
iV tzv. ,,samotkach*
IV. dvora. V jedné
,samotce” preziva-
lo 10 az 12 osob,
z nichz fada zahy-
nula uduSenim.

Velitel policejni véznice H. Jockel
H. Jickel, Commandant of the Gestapo prison

Hygienické a zdravetni poméry

primitive, utterly insufficient hygienic facilities.

The number of prisoners held in these cells,
particularly at the end of the war, drastically
exceeded their true capacity. Some 70-90
prisoners were squeezed into each of the cells of
Yard I, for instance. Life was made even more
unpleasant by the ubiquitous presence of insects,
which brought with them many dangerous
diseases.

The most feared cell in the Small Fortress was
Cell No. 2 in Yard [, set aside exclusively for men
of Jewish origin. Over 60 prisoners were crammed
into a space of just a few square metres; it
contained no bunks, meaning that prisoners had to
sleep standing up or taking turns on the cold
concrete. The only concession to hygiene was a
bucket in the corner. Cases in which the old, the ill
or the exhausted died in the cell for lack of air were
not exceptional.

Life in solitary confinement was no less
difficult. Some of the isolation cells lacked
windows, and prisoners therefore spent the whole
time in the dark, sleeping on straw mattresses laid
on the ground. Toilet facilities comprised a bucket.
Solitary confinement was used for individuals
whom the Gestapo had not finished interrogating,
and where it was necessary to prevent the possible
spread of information during investigations.
Prisoners were also consigned to solitary for
various offences against the camp regimen.
Punishment by isolation was often worsened by
starvation.

The mass cells of Yard I'V were different in size
and appearance to those of Yards I-III - they had
four-storey bunks, ten washbasins and two toilets.
Each cell commonly held 400-600 men, for whom
it was utterly impossible to maintain basic
standards of hygiene in such conditions: the toilets
leaked incessantly, water vapour condensed on the
walls, the air was fetid and unbreathable, and there
were large numbers of insects everywhere.

Similarly awful conditions reigned in the
'isolation cells' of Yard IV. Each was occupied by
10-12 inmates, of whom many died for lack of air.

Hygienic and healthcare conditions

Na zdravi a zivotech politickych véziili neméli
nacisté zajem, proto umyslné zanedbavali
hygienické a zdravotni predpisy. Velitel policejni
véznice v terezinské Malé pevnosti H. Jockel
neuzndval nemocné a podle jeho vyjadfeni
existoval jen vézen zivy nebo mrtvy, ne vsak
nemocny.

Na psychickou i fyzickou kondici uvéznénych
pusobilafada negativnich vliva :

- ubytovani ve vlhkych a pfeplnénych
celach

- tézka a vysilujici prace v komandyrkach

- nedostate¢na a mnohdy zavadna strava

- nedostatek odpoc¢inku po praci

- prakticky zadné léky a léceni
nemocnych

Pro nemocné vézné slouzila zpocatku jen
oSetfovna, pozd¢€ji marodky - na muzském

The Nazis had no interest in the health and lives
of the political prisoners, and thus deliberately
neglected hygienic and healthcare regulations.
The commandant of the police prison in the Small
Fortress at Terezin, H. Jockel, refused to recognise
illness; he expressed the view that there were only
live prisoners and dead prisoners, and no sick ones.

A range of negative influences acted on the
mental and physical health of the inmates:

- accommodation in damp, overcrowded
cells

- hard and strength-sapping work in
gangs

- insufficient, often rotten food

- insufficient rest given the work
undertaken

- an almost complete absence of
medicines and of treatment for the i1l

For the sick of the prison there was initially
only a surgery, and later sick bays - several dozen
beds in the men's and women's yards. These were
staffed by doctors from among the prisoners, and
twice a week the police doctor B. Kronert visited.
Prisoners with work-related injuries or common
illnesses such as sore throats or influenza remained

a zenském dvofe to bylo nékolik desitek luzek. Zde
pusobili Iékati z fad véznu a dvakrat v tydnu sem
dojizdel policejni lékat B. Kronert. S pracovnimi
urazy ¢i béznymi nemocemi jako angina, chiipka
zustavali vézni na celach nebo ze strachu radéji
nastupovali do prace. Vézensti lékati se snazili
v nékterych samotkach izolovat osoby s infekénim
onemocnénim, né¢kdy tam mohli skryt i zidovského
vézné. Tém se oSetfeni bézné nesmélo v Malé
pevnosti poskytovat. Pfi rannich apelech vedouci
cel také hlasili aktualni pocty nemocnych nebo
zemielych.

Koncem roku 1944, kdy byla véznice
mnohondsobné preplnéna, se Sifily razné
epidemické nemoci. Zejména nejvetsi IV. dvur byl
nebezpecéné zahmyzen, Casto netekla voda
a hygiena na celach byla katastrofalni. Obrovské
mnozstvi nemocnych
si vynutilo zfizeni
krankenreviru /ne- :
mocnice/ v prostoru =
za . vézenskym
dvorem. Pfesto umi-
raly v poslednich
mésicich valky stovky
véznt na uplavici
a tyfus.

Josef Kylies: MUDr: Porika

operuje Ziletkou

PT 2049, Pamatnik Terezin,

© Vera Kyliesova

Josef Kylies: MUDr. Poiika operating with a razor blade
PT 2049, Terezin Memorial, © Véra Kyliesova

Seminaie ,H“ - jaro 2006

Jako kazdy rok Pamatnik Terezin ve spolupraci
se Vzd&lavacim a kulturnim centrem Zidovského
muzea v Praze a Muzeem romské kultury v Brné
poradaly seminaie pro ¢eské ucitele ,,Jak vyucovat
o holokaustu‘. Uskute¢nily se v terminech 10. - 12.
biezna a 24. - 26. bfezna. Seminaii se ziiCastnilo 83
pedagogii a studenti vysokych skol.

Prvni den programu tradicné probihal
v prostorach VKC Zidovského muzea v Praze.

Druhy den byli ucitelé seznamovani s ¢innosti
vzdélavaciho oddéleni Pamatniku Terezin, pak
nasledovaly prohlidky byvalého terezinského
ghetta a Malé pevnosti. Do programu byla zafazena
beseda s pamétniky holokaustu. Tieti den seminare
byl vénovan kultufe, tradicim a zvykim Romi
ajejich genocidé za druhé svétové valky.

Ve tiech dnech seminafe byl vyclenén prostor
i pro workshopy. Pedagogové pracovali nékolik
hodin ve skupinach, kde mohli uplatnit své napady
a kreativitu pod vedenim odbornych lektorti. Po
skonCeni prace kazdy ve skupiné svoji praci
prezentoval.

Ucitelé v prubéhu seminafe dostali fadu
publikaci a didaktickych pomicek.

V zavéru seminaie vSichni Gcastnici obdrzeli
osvédceni o absolvovani seminafe ,,JJak vyucovat
o holokaustu®, které je opraviuje predavat nabyté
znalosti a dovednosti mezi své zaky a kolegy.

Studenti Gymnazia na MikulaSském namésti
v Plzni patrali v ramci projektu VKC Zidovského
muzea v Praze ,,Zmizeli sousedé po osudech
zidovskych student z II. statni ceskoslovenské
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in the cells, or from fear continued to work. The
prison doctors attempted to isolate those with
infectious diseases in some of the isolation cells,
and could sometimes even hide Jewish prisoners
there; they were not meant to provide the latter
with care at all. At the morning role call the cell
head would announce the actual number of ill or
dead.

At the end of 1944, crowded to several times its
nominal capacity, various epidemics spread
through the prison. Yard IV in particular was
dangerously infested with insects, the water
supply often failed and the state of hygiene in the
cells was catastrophic. The huge number of sick
forced the establishment of a krankenrevir
(hospital) in prisoner Yard I. Despite this,
hundreds of prisoners died in the last months of the
war from dysentery and typhoid fever.

A Look Back
Seminar 'H' - spring 2006

As is the case every year, in the spring the
Terezin Memorial, in co-operation with the
Education and Cultural Centre of the Jewish
Museum in Prague and the Museum of Romany
Culture in Brno, held seminars for Czech teachers
entitled 'How to Teach the Holocaust'; these took
place on March 10"-12" and 24"-26". The seminars
were attended by a total of 83 teachers and
university students.

As has become traditional, the first day's
programme took place in the Educational and
Cultural Centre of the Jewish Museum in Prague.

On the second day, the teachers were
introduced to the activities of the educational
department of the Terezin Memorial, and then took
tours of the former Terezin Ghetto and the Small
Fortress. The programme also included a round-
table discussion with eye witnesses of the
Holocaust. The third day of the seminar was given
over to the culture, traditions and customs of the
Roma, and their genocide during the Second World
War.

Pedagogové v prednadskové mistnosti Magdeburskych
kasdren v Tereziné

Teachers in the lecture hall at the Magdeburg Barracks,
Terezin

The three day seminar also included space for
workshops; the teachers worked in groups for
several hours, with the opportunity to apply their
ideas and creativity under the direction of expert
lecturers; once their group work was complete, it
was presented to their peers.

The teachers also received a range of
publications and teaching aids during the seminar.



